
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

We i n k a r t e  
C o c k t a i l s  &  
S p i r i t u o s e n   



S c h a u m w e i n e  |  S p a r k l i n g  
W i n e s  

 

I n  d e r  F l a s c h e  |  b y  t h e  b o t t l e  0 , 7 5 l  

P e t i l l a n t  N a t u r e l  «  D e f i n i t e l y  M a y b e  »  N V   6 0  
Kartli, Imereti & Lechkhumi. Bastien Warskotte  
« Ori Marani ». Chinuri, Goruli Mtsvane & Tsolikouri 
 

2 0 1 8  S e k t  «  G i u l i a  »  B r u t  N a t u r e ,  E x t r a  B r u t   7 7  
Kartli & Imereti. Bastien Warskotte « Ori Marani ».  
Chinuri, Tsistka & Goruli Mtsvane 

S e k t  «  L a o r a  »  N V  E x t r a  B r u t   6 5  
Kartli & Imereti. Bastien Warskotte « Ori Marani ».  
Goruli Mtsvane, Tsistka, Tsolikouri, Chkhaveri & 
Aladasturi 

S e k t  «  N i n o  »  N V  E x t r a  B r u t   6 5  
Imereti, Lechkhumi & Kartli. Bastien Warskotte  
« Ori Marani ». Tsistka, Tsolikouri, Chinuri & Goruli 
Mtsvane 

S e k t  «  T e l i a n i  S p a r k l i n g  W i n e  »  B r u t   4 5  
Kakheti. Teliani Valley. Rkatsiteli 
 

C r e m a n t  «  G r a n d e  C u v é e  1 5 3 1  d e  A i m e r y  »  B r u t  5 0  
Crémant de Limoux. Aimery Sieur d'Arques.  
Chardonnay, Chenin Blanc & Mauzac 

R o s é  C r e m a n t  «  G r a n d e  C u v é e  1 5 3 1  d e  A i m e r y  »  5 0  
Crémant de Limoux. Aimery Sieur d'Arques.  
Chardonnay, Chenin Blanc & Pinot Noir 
 

Weine enthalten Sulfite. Wines contain sulphites.   



A m b e r  W e i n e  |  A m b e r  W i n e s  
 

T r o c k e n  |  d r y  0 , 7 5 l  

2 0 2 3  G e l o v a n i  «  K a k h u r i  M t s v a n e  »  Q v e v r i   5 5  
Ozhio, Kakheti. Akaki Gelovani. Mtsvane 

2 0 2 2  G e l o v a n i  «  R k a t s i t e l i  »  Q v e v r i   5 5  
Tibaani, Kakheti. Akaki Gelovani. Rkatsiteli 

2 0 2 3  I b e r i e l i  «  C e c i l i a  »  Q v e v r i   5 5  
Kakheti. Zurab Topuridze « Iberieli ».  
Rkatsiteli, Mtsvane 

2 0 2 2  I b e r i e l i  «  G o l d e n  B l e n d  »  Q v e v r i   5 5  
Tsinandali, Kakheti. Zurab Topuridze « Iberieli ». 
Rkatsiteli, Mtsvane, Kisi & Khikhvi 

2 0 2 2  I b e r i e l i  «  R k a t s i t e l i  »  Q v e v r i   5 5  
Tsinandali, Kakheti. Zurab Topuridze « Iberieli ». 
Rkatsiteli 

 

R o s é  W e i n e  |  R o s é  W i n e s  
 

T r o c k e n  |  d r y  0 , 7 5 l  

2 0 2 2  M a r t v i l i s  M a r a n i  «  M a r t h a  »  5 5  
Martvili, Samegrelo. Zaza Gagua « Vino Martville ». 
Tsokilouri, Aladasturi 

2 0 2 3  O r i  M a r a n i  «  R e v o i r  u n  p r i n t e m p s  »  Q v e v r i  5 5  
Terjola, Guria & Vartsikhe. Bastien Warskotte  
« Ori Marani ». Tsitska, Chkhaveri & Aladasturi 

Weine enthalten Sulfite. Wines contain sulphites.  



R o t w e i n e  |  R e d  W i n e s  
 

T r o c k e n  |  d r y  0 , 7 5 l  

2 0 1 6  C a b e r n e t  S a u v i g n o n ,  k o s h e r   9 0  
Upper Galilee & Ephraim Hills, Israel. Teperberg Winery. 
Cabernet Sauvignon 

2 0 2 1  P e t i t e  S i r a h  R e s e r v e ,  k o s h e r   7 0  
Galilee, Israel. Recanati Reserve. Petite Sirah 

2 0 2 0  W i l d  C a r i g n a n  R e s e r v e ,  k o s h e r   9 0  
Judean Hills. Recanati Reserve. Wild Carignan 
 

2 0 1 9  A l e k s a n d r o u l i  Q v e v r i   5 0  
Gurgvali Tkeebi, Kakheti. Corporation Kindzmarauli. 
Aleksandrouli 

2 0 2 0  «  C h a k r u l o  »   5 0  
Kindzmarauli, Kakheti. Corporation Kindzmarauli.  
Alexandrouli, Saperavi 

2 0 2 3  «  D e m a i n ,  c ’ e s t  l o i n  »  Q v e v r i   5 0  
Lamiskana, Kartli. Bastien Warskotte « Ori Marani ». 
Shavkapito 

2 0 1 8  «  K h a r i s  S i s k h l a  »   5 0  
Kindzmarauli, Kakheti. Corporation Kindzmarauli. 
Saperavi 

2 0 2 0  S a p e r a v i  Q v e v r i   5 5  
Kindzmarauli, Kakheti. Corporation Kindzmarauli. 
Saperavi 
 
 
 
 

Weine enthalten Sulfite. Wines contain sulphites.  



R o t w e i n e  |  R e d  W i n e s  
 

T r o c k e n  |  d r y  0 , 7 5 l  

2 0 1 3  S a p e r a v i  «  S h a v i  J i k h v i  »   8 0  
Kindzmarauli, Kakheti. Corporation Kindzmarauli. 
Saperavi. Aus über 70 Jahre alten Rebstöcken, 24 Monate 
in kaukasischen Eichen-Barriques gereift, ungefiltert | 
From vines over 70 years old, matured for 24 months in 
Caucasian oak barriques, unfiltered. 

2 0 1 8  S a p e r a v i  «  S h a v i  J i k h v i  »   8 0  
Samebis Zvrebi, Kakheti. Corporation Kindzmarauli. 
Saperavi. Über 80 Jahre alte Rebstöcke, 24 Monate in 
französischer Eiche gereift | From vines over 80 years old, 
matured for 24 months in French oak. 

2 0 2 2  S a p e r a v i  «  S U P E R  R A V I  »   5 5  
Sagarejo, Kakheti. Vincent Jullien & Guillaume Gouerou  
« Lapati ». Saperavi 
 

T r o c k e n  |  d r y  1 . 5 l  

2 0 1 9  W i l d  C a r i g n a n  R e s e r v e ,  k o s h e r   1 5 0  
Judean Hills. Recanati Reserve. Wild Carignan 
 

L i e b l i c h  |  s e m i  s w e e t  0 , 7 5 l  

2 0 2 2  K i n d z m a r a u l i  M a m a p a p u r i   5 0  
Kindzmarauli, Kakheti. Corporation Kindzmarauli. 
Kindzmarauli  
 
 
 
 

Weine enthalten Sulfite. Wines contain sulphites.  



W e i ß w e i n e  |  W h i t e  W i n e s  
 

T r o c k e n  |  d r y  0 , 7 5 l  

2 0 2 1  C h a r d o n n a y  «  I m p r e s s i o n  » ,  k o s h e r   5 0  
Shefelat Yehuda, Israel. Teperberg Winery. Chardonnay 

2 0 2 3  D a b o u k i  «  I n s p i r e  A r t » ,  k o s h e r  6 5  
Judean Hills, Israel. Teperberg Winery. Dabouki 
 

2 0 2 3  O r i  M a r a n i  «  A n u k a  »  Q v e v r i   5 5  
Terjola, Imereti. Bastien Warskotte « Ori Marani ». 
Tsitska 

2 0 2 3  B a i a ’ s  W i n e  «  K r a k h u n a  »  Q v e v r i   5 5  
Obcha, Imereti. Baia & Gvantsa Abuladze. Krakhuna 

2 0 2 2  O r i  M a r a n i  «  E x i l e  o n  C a u c a s u s  »  Q v e v r i  5 5  
Uroebi & Tsarapi, Kakheti. Bastien Warskotte  
« Ori Marani ». Rkatsiteli 
 

L i e b l i c h  |  s e m i  s w e e t  0 , 7 5 l  

2 0 2 3  K i s i   4 0  
Kvareli, Kakheti. Corporation Kindzmarauli. Kisi 
 

 
 
 
 
 

Änderungen der Jahrgänge sind möglich. Bitte sprechen Sie uns 
diesbezüglich an. | Changes to the vintages are possible. Please do not 
hesitate to contact us in this regard. 
Weine enthalten Sulfite. Wines contain sulphites.  



O f f e n e  W e i n e  |  b y  t h e  g l a s s  
 

W e i ß  |  W h i t e  0 , 1 l  0 , 2 5 l  

K i s i ,  l i e b l i c h  |  s e m i  s w e e t  6  1 2  
Kvareli, Kakheti. Corporation Kindzmarauli. Kisi 

T s i n a n d a l i ,  t r o c k e n  |  d r y  7  1 4  
Tsinandali, Kakheti. Corporation Kindzmarauli.  
Rkatsiteli, Mtsvane 

J o n a t h a n  W h i t e ,  k o s h e r  &  t r o c k e n  |  d r y  6  1 2  
Galilee, Israel. Recanati. Colombard, Sauvignon Blanc 
 

A m b e r  /  O r a n g e  0 , 1 l  0 , 2 5 l  

R k a t s i t e l i  Q v e v r i ,  t r o c k e n  |  d r y  7  1 4  
Kindzmarauli, Kakheti. Corporation Kindzmarauli. 
Rkatsiteli 
 

R o t  |  R e d  0 , 1 l  0 , 2 5 l  

K i n d z m a r a u l i ,  l i e b l i c h  |  s e m i  s w e e t  8  1 6  
Kindzmarauli, Kakheti. Corporation Kindzmarauli. 
Kindzmarauli 

S a p e r a v i  T s i s k a r i ,  t r o c k e n  |  d r y  6  1 2  
Kakheti. Corporation Kindzmarauli. Saperavi  
 

R o s é  0 , 1 l  0 , 2 5 l  

J o n a t h a n  R o s é ,  k o s h e r  &  t r o c k e n  |  d r y  7  1 4  
Galilee, Israel. Recanati. Petite Syrah 

 
Weine enthalten Sulfite. Wines contain sulphites.  



O f f e n e  W e i n e  |  b y  t h e  g l a s s  
 

Sprechen Sie uns gerne an, um zu erfahren, welche 
unserer Flaschenweine heute glasweise erhältlich sind. | 
Please do not hesitate to contact us to find out which of our 
bottled wines are currently available by the glass. 
 

S c h a u m w e i n  |  S p a r k l i n g  w i n e   0 , 1 l  

«  G r a n d e  C u v é e  1 5 3 1  d e  A i m e r y  »  B r u t   8  
Crémant de Limoux. Aimery Sieur d'Arques.  
Chardonnay, Chenin Blanc & Mauzac 

«  G r a n d e  C u v é e  1 5 3 1  d e  A i m e r y  »  B r u t  R o s é   8  
Crémant de Limoux. Aimery Sieur d'Arques.  
Chardonnay, Chenin Blanc & Pinot Noir 

T e l i a n i  S p a r k l i n g  W i n e  B r u t   6  
Kakheti. Teliani Valley. Rkatsiteli 
 

D e s s e r t w e i n  |  P u d d i n g  w i n e   4 c l  

G u r g v a l i  T k e e b i ,  S p ä t l e s e  |  l a t e  h a r v e s t   7  
Gurgvali Tkeebi, Kakheti. Corporation Kindzmarauli. 
Saperavi  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Weine enthalten Sulfite. Wines contain sulphites.  



C o c k t a i l s  &  L o n g  D r i n k s  
 
B l a c k b e r r y  S o u r   1 3  

Chacha, blackberry, fresh lemon juice, simple syrup,  
egg white, mint & basil 

C h a c h a  S o u r   1 3  
Chacha, fresh lemon juice, simple syrup, egg white & 
Angostura 

S m o k e y  P o m e g r a n a t e   1 3  
Bourbon, pomegranate, fresh lemon juice & simple syrup 

E s p r e s s o  M a r t i n i   1 3  
Vodka, espresso, bitters & cacao brown 

G e o r g i a n  M u l e   1 3  
Vodka, fresh lime juice, spicy ginger & pomegranate 

Q ’ a l b i  N e g r o n i   1 2  
Georgian sparkling wine, Campari & vermouth 

V i r g i n  B l a c k b e r r y  M u l e  N O N - A L C   1 0  
Spicy ginger, fresh lime juice, simple syrup & blackberry 

V i r g i n  P o m e g r a n a t e  M u l e  N O N - A L C   1 0  
Spicy ginger, fresh lemon juice, simple syrup & 
pomegranate 

V i r g i n  &  T o n i c  N O N - A L C   1 2  
Non-alcoholic gin, tonic 

  



A p e r i t i f s  
 
A m e r i c a n o  T o n i c   9  
A p e r o l  S p r i t z   9  
H u g o  S p r i t z   9  
L i m o n c e l l o  S p r i t z   9  
P o m e g r a n a t e  S p r i t z   9  
S a r t i  S p r i t z   9  
S e l e c t  S p r i t z   9  
 
Spritz enthält Sulfite. Spritz contains sulphites. 
 
 

D i g e s t i f s  
 
Chacha, das Original: Georgischer Tresterbrand | A Georgian 
original: grape pomace brandy, traditionally home distilled. 

 2 0 g  1 0 0 g  

T e l i a n i    Chacha 42% 4  1 6  
B a i a ’ s    Chacha 42% 5  2 0  
T e v z a    Chacha 43% 6  2 4  
D u r u j u    Chacha 60% 7  2 8  

 

B i t t e r s  2 c l  

J u l l i u s .  W i l d  h e r b s  e l i x i r  4 5 %   6  
Krautig & grünlich. 16 Pflanzen, darunter wilder Salbei, 
verschiedene Pflanzen für Teeaufgüsse, Lorbeerblätter | 
Herbaceous & greenish. 16 botanicals, including wild sage, 
various plants for tea infusions, bay leaves. 

  



B r a n d y ,  V o d k a  &  W h i s k ( e ) y  
 

G e o r g i s c h e r  B r a n d y  |  G e o r g i a n  B r a n d y  2 c l  1 0 0 g  

E n i s e l i  7  2 8  
17 Jahre gereifter georgischer Weinbrand | Georgian 
brandy matured for 17 years 

G r e m i  5  2 0  
15 Jahre gereifter georgischer Weinbrand | Georgian 
brandy matured for 15 years 

M a m a p a p u r i  1 0  4 0  
23 Jahre gereifter georgischer Weinbrand | Georgian 
brandy matured for 23 years 

 
 

V o d k a ,  o f f e n  |  b y  t h e  g l a s s  2 c l  1 0 0 g  

K h o r t i z a ,  Ukrainian Vodka 4  1 6  
C î r o c ,  on the basis of French grape 5  2 0  
G r e y  G o o s e ,  on the basis of French wheat 6  2 4  
 

V o d k a ,  a l s  F l a s c h e  |  b o t t l e d   0 . 7 l  

C î r o c ,  on the basis of French grape  1 1 5  
G r e y  G o o s e ,  on the basis of French wheat  1 4 5  
 
 

W h i s k ( e ) y  2 c l  4 c l  

G r e e n  S p o t ,  Irish Whiskey 6  1 1  
L a p h r o a i g  Q u a r t e r  C a s k ,  Islay Whisky 5  9  
O b a n  1 4  Y e a r s ,  Highland Whisky 7  1 3  



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Änderungen der Jahrgänge sind möglich.  
Bitte sprechen Sie uns diesbezüglich an. |  
Changes to the vintages are possible.  
Please do not hesitate to contact us in this regard. 

 


